
All-in-One Tape & Artificial Turf

Césped artificial y cinta todo en uno
Ruban tout-en-un et gazon synthétique

50-543

Installation Steps

1. Prepare the area
Ensure that the surface area is clean and free 
of debris. 

2. Lay the turf in place

Rollout the turf in position. Leave overlapped 
pieces in place where seams will be cut. Allow 
1 hour before cutting for turf to acclimate to 
environment and settle. 

3. Stage the seams

Before attempting to adhere the seams, be 
sure to check all cuts to con�rm a proper �t. 
Align trimmed pieces together to ensure the 
edges are straight and there are no gaps. 
Turf with shorter arti�cial blades can be more 
dif�cult to create invisible seams, while longer 
blades are more likely to hide seams

4. Setting the seams

With the turf in place, fold back both edges of 
the seam. Make sure both edges are clean of 
debris. Roll out the tape, trimmed to the length 
of the seam, with the poly base facing down 
and release liner facing up. (For longer seams, 
it may be easier to work with smaller pieces 
butted end to end). Carefully set one half of 
the seam on the tape with the edge aligned 
down the middle of the tape. Then gently set 
the other half of the seam. If the seam is out 
of alignment, you can remove the turf and lift 
and reposition the tape because of the tape’s 
pressure-sensitive qualities. Be sure to make 
any adjustments prior to pressing the turf into 
position. Once in place, apply heavy pressure 
to set the adhesive into the turf backing. For 
best results, a 75 lb roller is recommended.

Pasos para la instalación

1. Prepare el área

Asegúrese de que la super�cie esté limpia y de 
que no haya residuos. 

2. Coloque el césped en el lugar

Desenrolle el césped en la posición deseada. 
Acomode las piezas superpuestas en las zonas 
donde se cortarán las uniones. Espere 1 hora 
antes de cortar el césped para que se adapte 
al ambiente y se asiente. 

3. Prepare las uniones

Antes de proceder a pegar las uniones, 
asegúrese de revisar todos los cortes para 
garantizar que encajan correctamente. Alinee 
las piezas recortadas para que los bordes estén 
rectos y no haya espacios. Es posible que sea 
más difícil ocultar las uniones con el césped de 
�bras arti�ciales cortas que con el césped de 
�bras largas.

4. Colocación de las uniones

Con el césped ya posicionado, doble hacia atrás 
los dos bordes de la unión. Asegúrese de que 
estén limpios y sin residuos.  Desenrolle la cinta, 
previamente cortada a la misma longitud de la 
unión, con la base de polietileno hacia abajo y 
el papel protector hacia arriba (para uniones 
más largas, puede ser más práctico trabajar 
con tramos más cortos de cinta colocados uno 
a continuación del otro). Con cuidado, coloque 
una de las mitades de la unión sobre la cinta, 
alineando el borde justo en el centro. Luego, 
coloque suavemente la otra mitad de la unión. 
Si la unión no está bien alineada, puede quitar 
el césped y acomodar la cinta, ya que cuenta 
con adhesivo sensible a presión. Asegúrese de 
realizar todos los ajustes antes de presionar 
el césped contra la cinta. Una vez alineado, 
aplique presión �rme para que el adhesivo se 
pegue bien al reverso del césped. Para obtener 
mejores resultados, se recomienda utilizar un 
rodillo de 75 lb (34 kg).
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Étapes d'installation

1. Préparation de la zone

Assurez-vous que la surface est propre et 
exempte de débris. 

2. Positionnement du gazon

Enroulez le gazon en position. Laissez les 
morceaux qui se chevauchent à l’emplacement 
où les jonctions seront coupées. Attendez 
1 heure avant de couper, a�n que le gazon 
s’adapte à l’environnement et se stabilise. 

3. Mise en place des jonctions

Avant de tenter de coller les jonctions, véri�ez 
que toutes les découpes sont bien ajustées. 
Alignez les pièces coupées de manière à ce 
que les bords soient droits et qu’il n’y ait pas 
d’espace entre eux. Il peut être plus dif�cile de 
masquer les jonctions avec le gazon aux brins 
courts plutôt qu’avec le gazon aux brins longs.

4. Ajustement des jonctions

Une fois le gazon en place, repliez les deux 
bords des jonctions. Assurez-vous que les 
deux bords sont exempts de débris.  Déroulez 
le ruban adhésif découpé à la longueur de la 
jonction, avec la base en polyéthylène orientée 
vers le bas et le �lm protecteur vers le haut. 
(Pour les jonctions plus longues, il peut être 
plus facile de travailler avec des pièces plus 
petites assemblées de bout à bout). Placez 
avec précaution une moitié de la jonction sur le 
ruban, avec le bord aligné au centre du ruban 
adhésif. Puis placez délicatement l’autre moitié 
de la jonction. Si la jonction n’est pas alignée 
correctement, vous pouvez ôter le gazon, 
soulever puis repositionner le ruban adhésif, 
puisqu’il est sensible à la pression. Assurez-vous 
de procéder aux ajustements nécessaires 
avant d’appliquer une pression sur le gazon 
positionnée. Une fois en place, appliquez une 
forte pression pour �xer l’adhésif dans l’endos 
du gazon. Pour de meilleurs résultats, il est 
recommandé d’utiliser un rouleau de 75 lb.
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